· 滨海国际微电影节Binhai International MicroFilm Festival

滨海国际微电影节参赛作品报名表

Entry Form of BIMFF
(Binhai International Micro-film Festival)

                          渠道Access：                     
     编号Serial Number：            

（由工作人员填写written by staff）

	参赛作品资料   Information of the Participants’ works 

	申请参赛类别  Apply for category 

	作品类型

Work  category
	剧情类 Drama

	提交作品基本描述 Brief description of the work 

	作品名称

Name of the work
	晨爱

	影片语言

 Language
	中文

 Chinese 
	片长 

Length of film 
	  5分30秒 （精确到秒）Accurate to seconds

	完成日期 

Date of completion
	2012年   8 月  13 日 

	作品简介(200字以内)

Brief introduction  of the work (within 200 words)
	爱你的人，在你熟睡的时候，已经给了你早安吻，他会把你习惯的早餐放在顺手的位置，会调皮的亲亲你的漱口杯，却永远不会让闹钟吵醒你的梦。这就是清晨，你还在梦乡之中，看不到的晨爱。

	导演阐述（200字以内）

Director’s statement (within 200 words)
	微电影《晨爱》是由重庆启皓微电影工作室自发制作的完整爱情类微电影。该剧通过演员的细节表演感人至深，从生活的最本质出发，展现生活每一个细节，力求贴近生活，表达男女主角在忙碌的生活中默默的给予对方无私的关爱，体现了平凡中的伟大理念。
    


	参赛者基本资料Basic information of contestant

	姓   名

 Name 
	李乔柯
	性   别

Sex 
	□男  Male   



	证件号码 

Certificate number
	5002211984

04164018
	证件类型

Certificate type 
	□身份证 ID card      

	单位地址

Company  address
	重庆市江北区观音桥春江名都1-10-4

	作者联络方式  Contact details of the contestant

	移动电话

Mobile phone
	13310202060
	固定电话

Fixed-line telephone
	023-67854346

	QQ/MSN
	QQ：3916513
	电子邮箱

E-mail address
	3916513@qq.com

	联系地址 

Contact Address
	重庆市江北区观音桥春江名都1-10-4

	邮政编码

Zip code
	400020

	参赛者简介

（300字以内）

Brief introduction of the contestant

(within 300 words) 
	    本人于2006年毕业于重庆大学美视电影学院影视表演专业本科，其后在重庆地区担任演员和演员副导演。

与著名导演洪宝生、高希希、毛卫宁等有过多次合作经历，并和著名演员唐国强、闫妮、盖美、张铁林等有过多次接触与合作。2010年成立重庆启皓工作室，多次参与央视剧组进行实战演练。2011年更名重庆启皓微电影工作室，开始进行微电影创作。

	主创人员资料（可根据实际情况进行增加删减）

Information of the contestant in chief (can be added or deleted according to the actual situation)

	导演 Director 
	姓名:Name 李乔柯、罗典晗

	摄影Photographer
	姓名:Name 李建荣

	编剧Screenwriter 
	姓名:Name 李乔柯

	剪辑Editor
	姓名:Name 三月

	主要演员Casts
	姓名:Name 邹莹
	角色：Role 女

	
	姓名:Name 孔繁亮
	角色：Role 男


备注：在上传提交作品及表格时，请同时上传相关身份证明复印件：非公司形式参赛者上传个人或主创团队代表身份证复印件；以公司形式参赛者请上传营业执照复印件；复印件上请注明“本复印件仅限用于滨海国际微电影节使用”。

Note: When upload work and the entry form, please upload related materials :copy of ID Card, copy of license of company or studio for contestants in teams. Please sigh on the copy and mark clearly that the copy can only be used for BIMFF.

	参赛作品内容、版权及有关问题说明 Declaration of the content, copyright and other problems  

	1． 参赛作品内容不得涉及色情、暴力、种族歧视的内容，不得与中华人民共和国法律、法规相抵触
     Any entries shall not involve sex, violence, racial discrimination, and shall not make any conflict with the laws and regulations of People's Republic of China.
2． 滨海国际微电影节参赛作品须为参赛者本人或团体自行创作的原创作品，并经原创作者或团队同意参赛。合作作者可联名参加，参赛者应确认拥有其作品的完全著作权，同时保证提交作品中所采用的音乐及剧本创意等已获得版权，或取得该作品版权人授权使用。滨海国际微电影节组委会不承担因版权问题而产生的各类法律责任，其法律责任由参赛者本人承担。如参赛作品版权存在纠纷或争议，组委会保留取消其参赛资格及追回奖项奖品的权利。

Any works shall be original ones either by contestant himself or by team work and the contestant shall be admitted by the original author or team. Co-works may be jointly signed. Any Contestant shall have the full copyright of his work while be sure that he shall have had the copyright of the music and the creativity of the script used in the submission or have obtained the authorization of the copyright. Binhai International Micro Film Festival Organizing Committee shall not undertake any types of legal liability due to copyright issues, which shall be borne by the contestant himself. If the copyright of the contestant work had dispute or controversy, the committee shall reserve to disqualify and recover the right of the prize and awards.

3.滨海国际微电影节承办单位拥有参赛作品的永久播放权，参赛短片将于滨海国际微电影节期间在电影院、高校、广场、咖啡厅等公众场所展映，参赛者需积极配合组委会提供高视听质量的作品。组委会与合作组织有权将参赛作品用于艺术教育、文化交流等非商业活动中。

The Organizer of Binhai International Micro-film Festival shall have the right of broadcasting the contestants' works forever. The micro-films will be screened in public places such as cinemas, universities, squares, coffee cafes and alike. The contestant is required to match up with the committee actively. The Organizing Committee of BIMFF shall have the the right to put the works into fields like art ,sport, cultural exchanges and other non-commercial activities.
    4. 参赛者需授权允许组委会剪辑其参赛作品，剪辑片段不超过参赛作品总时长的15%，最长不超过3分钟，这些短片片段作为滨海国际微电影节当前或未来宣传节目的一部分，在电影院、电视频道、互联网、手机电视和公众场所展映，及采访或宣传片中使用。
Contestants are required to authorize the committee the right to montage their works.  The length of the montage shall not exceed fifteen percent of the total length, and at most the montage shall not be more than three minutes. These video montage shall be used as parts of current or future public programs of the Binhai International Micro-film Festival,and it shall screen it in places like theaters ,television channels, Internet, mobile TVs and other public places. And also, it shall use it in interviews and publicity.

5. 组委会将以申报表中的填写情况作为获得版权的法律依据。由申报表填写结果所产生的所有版权法律纠纷由参赛者自行负责解决。参赛者选送的参赛作品一旦进入滨海国际微电影节评选环节，即不得以任何理由撤回参赛作品。

The Organizing Committee will declare the information filled in the contestant form as the legal basis for copyright. All the dispute generated by copyright shall be borne by the contestant. Once the work contestant select as the contestant one had competed into the Appraise- And –Elect step, it shall not be withdrawn for any reason.

6.参赛者无需支付报名费或任何相关费用；参赛作品原始档案请烧录为AVI或VOB或MPEG等格式光盘（不压缩）。所有参赛者提交作品组委会将不予以退还，请参赛者自留备份。组委会不承担参赛作品及资料的邮寄费用，不承担参评作品在邮寄过程中的丢失、毁损责任及其他由不可抗拒因素造成的任何参赛资料的遗失、错误或毁损责任。

Contestants have no need to pay for the registration or any other related fees. The original files of the contestant work shall be burned as AVI or VOB or MPEG format CD-ROM (no compression).  The committee shall not refund any contestant works, and contestants should retained backups. The committee shall not take the liability of the cost of the mail, or its lost, damage and other lost errors and damage caused by any irresistible factors. 

7.最终获奖名单以滨海国际微电影节评审委员会公布为准。

The final winners shall be announced by the Vetting Committee of Binhai International Micro -film Festival.
8. 滨海国际微电影节组委会有权修改此次评奖章程、规则、条款或与奖项章程相关的其他规定。

The organizing committee of Binhai International Micro- film Festival shall have the right to modify the appraise-and-elect constitution, rules, terms and other provisions related to the constitution. 
    9.凡递交作品并报名参赛的作者，即视为已了解、熟知并同意上述有关版权问题的说明和承诺。

Any one who send in his works and sigh up to contestant shall be deemed that he had known and agreed the above declarations and commitment related to the copyright. 

10.本次活动的最终解释权归属于滨海国际微电影节组委会所有。
     The final interpretation of the activity shall belong to the organizing committee of Binhai International Micro-film Festival.

	是否同意参加 展映和版权交易活动？

Agree to participate in activities like screening and copyright trading? 

                                 是（YES）   

	参赛者签名contestant signature：   李乔柯      

日期（年/月/日）：date：    2012/8/18              
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